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TUTORIAL TIPS:

● Read Aloud!  Pronounce each word distinctly and clearly.

● Don't stop at words that you stumble on.  Read straight past them till the end of the sentence, then 
return to resolve them.

● Read each chapter twice.

● If you are having great difficulty progressing, backtrack (through the current or previous chapters) 
until you find paragraphs that are easy to read and restart from there.

● Keep a printed copy of the read alphabet on hand.  It is quicker and easier to look at a paper copy than 
to access (eg: restore/scroll/minimize) a computer window if you need to jog your memory about a 
particular letter

● Prove your progress to yourself:  before starting an odd numbered chapter, read the last paragraph of 
the next chapter and note its degree of reading difficulty.  Once finished these two chapters, re­read 
the last paragraph and compare to the first reading.

● Budget between 70 to 100 minutes to read and re­read each chapter.

INTRODUCING IN CHAPTER  VII:

● ‘j’ for the consonant sound in ‘joy’   (eg: jay ­> jay,  judge ­> juj)

● ‘f’ for the consonant sound in ‘foe’   (eg: for ­> for,  if ­> if)

● ‘k’ for the consonant sound in ‘key’  (eg: cat ­> kat,  kick ­> kik)
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CHAPTER VII

A MAD­TEA PARTY

Deu woz a tAbul set Wt *ndu a trE in fr*nt ov the hWs, and the .MRch Heu and the .Hatu wü haviN tE at it: a 
dQmWs woz sitiN bEtwEn Dem, fRst uslEp, and the *Du tU wü yVziN it az a kVSun, restiN theu elbOz on it, and 
tQkiN Ovu its hed. “VerE *nk*mfutubul fQ the .dQmWs,” thQt .alis; “OnlE, az it's uslEp, I supOz it d*zn't 
mInd.” 

The tAbul woz a lRj (large) w*n, b*t the thrE wü Ql krWdud tugeDu at w*n kQnu ov it: “nO rUm! nO rUm!” 
DA krId Wt wen DA sQ .alis k*miN. “Deu's plentE ov rUm!” sed .alis indignuntlE, and SE sat dWn in a lRj 
(large) Rm-cheu at w*n end ov the tAbul. 

“Hav s*m wIn,” the .MRch Heu sed in an enk*rijiN (encouraging) tOn. 

.alis lVkt Ql rWnd the tAbul, b*t Deu woz n*thiN on it b*t tE. “I dOn't sE enE wIn,” SE rumRkt. 

“Deu izn't enE,” sed the .MRch Heu. 

“Den it wozn't verE sivul ov  yU tU ofu it,” sed .alis aNgrulE. 

“it wozn't verE sivul ov  yU tU sit dWn withWt bEiN invItud,” sed the .MRch Heu. 

“I didn't nO it woz yQ tAbul,” sed .alis; “it's lAd fQ a grAt menE mQ Dan thrE.” 

“YQ heu wonts k*tiN,” sed the .Hatu. HE had bEn lVkiN at .alis fQ s*m tIm with grAt kyUrEosutE, and Dis woz 
hiz füst spEch. 

“YU SVd lün not tU mAk püsunul rumRks,” .alis sed with s*m suverutE; “it's verE rUd.” 



The .Hatu Opund hiz Iz verE wId on hiuriN Dis; b*t Ql hE sed woz, “wI iz a rAvn lIk a rItiN-desk?” 

“K*m, wE Sal hav s*m f*n nW!” thQt .alis. “I'm glad DA'v bEg*n RskiN ridlz.--I bElEv I kan ges Dat,” SE 
adud ulWd. 

“dU yU mEn Dat yU thiNk yU kan fInd Wt the ansu tU it?” sed the .MRch Heu. 

“egzaktlE sO,” sed .alis. 

“Den yU SVd sA wot yU mEn,” the .MRch Heu went on. 

“I dU,” .alis hAstulE ruplId; “at lEst--at lEst I mEn 
wot I sA--Dat's the sAm thiN, yU nO.” 

“not the sAm thiN a bit!” sed the .Hatu. “YU mIt j*st 
(just) az wel sA Dat "I sE wot I Et" iz the sAm thiN az 
"I Et wot I sE"!” 

“YU mIt j*st az wel sA,” adud the .MRch Heu, “Dat "I 
lIk wot I get" iz the sAm thiN az "I get wot I lIk"!” 

“YU mIt j*st az wel sA,” adud the .dQmWs, hU sEmd tU bE tQkiN in hiz slEp, “Dat "I brED wen I slEp" iz 
the sAm thiN az "I slEp wen I brED"!” 

“it iz the sAm thiN with yU,” sed the .Hatu, and hiu the konvusASun dropt, and the pRtE sat sIlunt fQ a minit, 
wIl .alis thQt Ovu Ql SE kVd rumembu ubWt rAvnz and rItiN-desks, wich wozn't m*ch. 

The .Hatu woz the füst tU brAk the sIluns. “wot dA ov the m*nth iz it?” hE sed, tüniN tU .alis: hE had tAkun 
hiz woch Wt ov hiz pokut, and woz lVkiN at it *nEzElE, SAkiN it evrE nW and Den, and hOldiN it tU hiz iu. 

.alis kunsidud a litl, and Den sed “The fQth.” 

“tU dAz roN!” sId the .Hatu. “I tOld yU b*tu wVdn't sUt the wüks!” hE adud lVkiN aNgrulE at the .MRch Heu. 

“it woz the best b*tu,” the .MRch Heu mEklE ruplId. 

“Yes, b*t s*m kr*mz m*st hav got in az wel,” the .Hatu gr*mbuld: “yU SVdn't hav pVt it in with the bred-
nIf.” 

The .MRch Heu tVk the woch and lVkt at it glUmulE: Den hE dipt it intU hiz k*p ov tE, and lVkt at it ugAn: 
b*t hE kVd thiNk ov n*thiN betu tU sA Dan hiz füst rumRk, “it woz the best b*tu, yU nO.” 

.alis had bEn lVkiN Ovu hiz SOldu with s*m kyUrEosutE. “wot a f*nE woch!” SE rumRkt. “it telz the dA ov 
the m*nth, and d*zn't tel wot u'klok it iz!” 

“wI SVd it?” m*tud the .Hatu. “d*z yQ woch tel yU wot yiu it iz?” 



“ov kQs not,” .alis ruplId verE redulE: “b*t Dat's bEkQz it stAz the sAm yiu fQ (for) s*ch a loN tIm tugeDu.” 

“wich iz j*st the kAs with mIn,” sed the .Hatu. 

.alis felt (felt) dredfulE (dreadfully) p*zuld. The .Hatuz rumRk sEmd tU hav nO sQt ov mEniN in it, and yet 
it woz sütunlE iNgliS. “I dOn't kwIt *ndustand yU,” SE sed, az pulItlE az SE kVd. 

“The .dQmWs iz uslEp ugAn,” sed the .Hatu, and hE pQd a litl hot tE upon its nOz. 

The .dQmWs SVk its hed impASuntlE, and sed, withWt OpuniN its Iz, “ov kQs, ov kQs; j*st wot I woz gOiN tU 
rumRk mIself. (myself)” 

“Hav yU gest the ridl yet?” the .Hatu sed, tüniN tU .alis ugAn. 

“nO, I giv it *p,” .alis ruplId: “wot's the ansu?” 

“I havn't the slItust Idiu,” sed the .Hatu. 

“nor I,” sed the .MRch Heu. 

.alis sId wiurulE. “I thiNk yU mIt dU s*mthiN betu with the tIm,” SE sed, “Dan wAst it in RskiN ridlz Dat hav 
nO ansuz.” 

“if (if) yU nyU .tIm az wel az I dU,” sed the .Hatu, “YU wVdn't tQk ubWt wAstiN it. it's him.” 

“I dOn't nO wot yU mEn,” sed .alis. 

“ov kQs yU dOn't!” the .Hatu sed, tosiN hiz hed kuntempchUuslE. “I deu sA yU nevu Evn spOk tU .tIm!” 

“puhaps not,” .alis kQSuslE ruplId: “b*t I nO I hav tU bEt tIm wen I lün myUzik.” 

“R! Dat ukWnts fQ it,” sed the .Hatu. “HE wOn't stand bEtiN. nW, if yU OnlE kept on gVd tüms with him, hE'd 
dU QlmOst enEthiN yU lIkt with the klok. fQ instuns, supOz it wü nIn u'klok in the mQniN, j*st tIm tU 
bEgin lesnz: yU'd OnlE hav tU wispu a hint tU .tIm, and rWnd gOz the klok in a twiNkliN! hRf-pRst w*n, tIm 
fQ dinu!” 

(“I OnlE wiS it woz,” the .MRch Heu sed tU itself in a wispu.) 

“Dat wVd bE grand, sütunlE,” sed .alis thQtfulE: “b*t Den--I SVdn't bE h*ngrE fQ it, yU nO.” 

“not at füst, puhaps,” sed the .Hatu: “b*t yU kVd kEp it tU hRf-pRst w*n az loN az yU lIkt.” 

“iz Dat the wA yU manij?” .alis Rskt. 

The .Hatu SVk hiz hed mQnfulE. “not I!” hE ruplId. “wE kworuld (quarrelled) lRst .MRch--j*st bEfQ hE 
went mad, yU nO--” (pYntiN with hiz tEspUn at the .MRch Heu,) “--it woz at the grAt konsut givun bI 



the .KwEn ov HRts, and I had tU siN

    "Twinkle, twinkle, little bat!

    How I wonder what you're at!"

YU nO the soN, puhaps?” 

“I'v hüd s*mthiN lIk it,” sed .alis. 

“it gOz on, yU nO,” the .Hatu kuntinyUd, “in Dis wA:-- 

    "Up above the world you fly,

    Like a tea-tray in the sky.

          Twinkle, twinkle--"'

Hiu the .dQmWs SVk itself, and bEgan siNiN in its slEp “twiNkl, 
twiNkl, twiNkl, twiNkl--” and went on sO loN Dat DA had tU pinch it tU mAk it stop. 

“wel, I'd hRdlE finiSt the füst vüs,” sed the .Hatu, “wen the .KwEn j*mpt *p and bQld Wt, "HE's müduriN 
the tIm! of with hiz hed!"“ 

“HW dredfulE savij!” eksklAmd .alis. 

“and evu sins Dat,” the .Hatu went on in a mQnfVl tOn, “HE wOn't dU a thiN I Rsk! it's QlwAz siks u'klok 
nW.” 

A brIt Idiu kAm intU .alis's hed. “iz Dat the rEzun sO menE tE-thiNz R pVt Wt hiu?” SE Rskt. 

“Yes, Dat's it,” sed the .Hatu with a sI: “it's QlwAz tE-tIm, and wE'v nO tIm tU woS the thiNz bEtwEn wIlz.” 

“Den yU kEp mUviN rWnd, I supOz?” sed .alis. 

“egzaktlE sO,” sed the .Hatu: “az the thiNz get yUzd *p.” 

“B*t wot hapunz wen yU k*m tU the bEginiN ugAn?” .alis venchud tU Rsk. 

“supOz wE chAnj the s*bjekt,” the .MRch Heu intur*ptud, yQniN. “I'm getiN tIud ov Dis. I vOt the y*N lAdE 
telz *s a stQrE.” 

“I'm ufrAd I dOn't nO w*n,” sed .alis, rRDu ulRmd at the prupOzul. 

“Den the .dQmWs Sal!” DA bOth krId. “wAk *p, .dQmWs!” and DA pincht it on bOth sIdz at w*ns. 

The .dQmWs slOlE Opund hiz Iz. “I wozn't uslEp,” hE sed in a hQs, fEbul vYs: “I hüd evrE wüd yU felOz 
wü sAiN.” 

“tel *s a stQrE!” sed the .MRch Heu. 



“Yes, plEz dU!” plEdud .alis. 

“and bE kwik ubWt it,” adud the .Hatu, “Q yU'l bE uslEp ugAn bEfQ it's d*n.” 

“w*ns upon a tIm Deu wü thrE litl sistuz,” the .dQmWs bEgan in a grAt h*rE; “and theu nAmz wü .elsE, 
.lAsE, and .tilE; and DA livd at the botum ov a wel--” 

“wot did DA liv on?” sed .alis, hU QlwAz tVk a grAt intrust in kweschunz ov EtiN and driNkiN. 

“DA livd on trEkul,” sed the .dQmWs, Rftu thiNkiN a minit Q tU. 

“DA kVdn't hav d*n Dat, yU nO,” .alis jentlE rumRkt; “DA'd hav bEn il.” 

“sO DA wü,” sed the .dQmWs; “verE il.” 

.alis trId tU fansE tU hüself wot s*ch an ekstrQdunrE wA ov liviN wVd bE lIk (like), b*t it p*zuld hü tU 
m*ch, sO SE went on: “b*t wI did DA liv at the botum ov a wel?” 

“tAk (take) s*m mQ tE,” the .MRch Heu sed tU .alis, verE ünustlE. 

“I'v had n*thiN yet,” .alis ruplId in an ufendud tOn, “sO I kan't (can't) tAk mQ.” 

“YU mEn yU kan't tAk les,” sed the .Hatu: “it's verE EzE tU tAk mQ Dan n*thiN.” 

“nObodE Rskt (asked) yQ upinyun,” sed .alis. 

“HU's mAkiN püsunul rumRks nW?” the .Hatu Rskt trI*mfuntlE. 

.alis did not kwIt nO wot tU sA tU Dis: sO SE helpt hüself tU s*m tE and bred-and-b*tu, and Den tünd tU the 

.dQmWs, and rupEtud hü kweschun. “wI did DA liv at the botum ov a wel?” 

The .dQmWs ugAn tVk a minit Q tU tU thiNk ubWt it, and Den sed, “it woz a trEkul-wel.” 

“Deu's nO s*ch thiN!” .alis woz bEginiN verE aNgrulE, b*t the .Hatu and the .MRch Heu went “S! S!” and the 
.dQmWs s*lkulE rumRkt, “if yU kan't bE sivul, yU'd betu finiS the stQrE fQ yQself.” 

“nO, plEz gO on!” .alis sed verE h*mbulE; “I wOn't intur*pt ugAn. I deu sA Deu mA bE w*n.” 

“w*n, indEd!” sed the .dQmWs indignuntlE. HWevu, hE kunsentud tU gO on. “and sO DEz thrE litl sistuz--DA wü 
lüniN tU drQ, yU nO--” 

“wot did DA drQ?” sed .alis, kwIt fugetiN hü promus. 

“trEkul,” sed the .dQmWs, withWt kunsiduriN at Ql Dis tIm. 

“I wont a klEn k*p,” intur*ptud the .Hatu: “let's Ql mUv w*n plAs on.” 



HE mUvd on az hE spOk, and the .dQmWs folOd him: the .MRch Heu mUvd intU the .dQmWs's plAs, and .alis 
rRDu *nwiliNlE tVk the plAs ov the .MRch Heu. The .Hatu woz the OnlE w*n hU got enE udvantij from the 
chAnj: and .alis woz a gVd dEl wüs of Dan bEfQ, az the .MRch Heu had j*st *pset the milk j*g intU hiz 
plAt. 

.alis did not wiS tU ufend the .dQmWs ugAn, sO SE bEgan verE kQSuslE: “b*t I dOn't *ndustand. weu did DA drQ 
the trEkul from?” 

“YU kan drQ wQtu Wt ov a wQtu-wel,” sed the .Hatu; “sO I SVd thiNk yU kVd drQ trEkul Wt ov a trEkul-wel--A, 
styUpud?” 

“B*t DA wü in the wel,” .alis sed tU the .dQmWs, not chUziN tU nOtus Dis lRst rumRk. 

“ov kQs DA wü”, sed the .dQmWs; “--wel in.” 

Dis ansu sO kunfyUzd pQ .alis, Dat SE let the .dQmWs gO on fQ s*m tIm withWt intur*ptiN it. 

“DA wü lüniN tU drQ,” the .dQmWs went on, yQniN and r*biN its Iz, fQ it woz getiN verE slEpE; “and DA drU 
Ql manu ov thiNz--evrEthiN Dat bEginz with a 'mA' (ie. the equivalent of an english alphabet ‘M’)--” 

“wI with a 'mA'?” sed .alis. 

“wI not?” sed the .MRch Heu. 

.alis woz sIlunt. 

The .dQmWs had klOzd its Iz bI Dis tIm, and woz gOiN of intU a dOz; b*t, on bEiN pincht bI the .Hatu, it 
wOk *p ugAn with a litl SrEk, and went on: “--Dat bEginz with a /mA/, s*ch az mWs-traps, and the mUn, and 
memurE, and m*chnus-- yU nO yU sA thiNz R "m*ch ov a m*chnus"--did yU evu sE s*ch a thiN az a drQiN 
ov a m*chnus?” 

“riulE, nW yU Rsk mE,” sed .alis, verE m*ch kunfyUzd, “I dOn't thiNk--” 

“Den yU SVdn't tQk,” sed the .Hatu. 

Dis pEs ov rUdnus woz mQ Dan .alis kVd beu: SE got *p in grAt dusg*st, and wQkt of; the .dQmWs fel uslEp 
instuntlE, and nIDu ov the *Duz tVk the lEst nOtus ov hü gOiN, DO SE lVkt bak w*ns Q twIs, hRf hOpiN Dat DA 
wVd kQl Rftu hü: the lRst tIm SE sQ Dem, DA wü trIiN tU pVt the .dQmWs intU the tEpot. 



“at enE rAt I'l nevu gO Deu ugAn!” sed .alis az SE 
pikt hü wA thrU the wVd. “it's the styUpidust tE-pRtE I 
evu woz at in Ql mI lIf!” 

j*st az SE sed Dis, SE nOtust Dat w*n ov the trEz had 
a dQ lEdiN rIt intU it. “Dat's verE kyUrEus!” SE thQt. 
“B*t evrEthiN's kyUrEus tudA. I thiNk I mA az wel 
gO in at w*ns.” and in SE went. 

w*ns mQ SE fWnd hüself in the loN hQl, and klOs 
tU the litl glRs tAbul. “nW, I'l manij betu Dis 
tIm,” SE sed tU hüself, and bEgan bI tAkiN the litl 
gOldun kE, and *nlokiN the dQ Dat led intU the gRdn. 
Den SE went tU wük nibuliN at the m*SrUm (SE had 
kept a pEs ov it in hü pokut) til SE woz ubWt a fVt 

hI: Den SE wQkt dWn the litl pasij: and Den--SE fWnd hüself at lRst in the byUtifVl gRdn, am*N the brIt 
flWu-bedz and the kUl fWntnz. 
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